[COMPANY LETTERHEAD]




	[PLACE, DD/MM/YYYY]
[Mr/Ms DIRECTOR]
European Commission
Directorate General for Competition
Antitrust Registry
1049 Brussels
[bookmark: _GoBack]Belgique
courriel: COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu


Objet: Procuration - Affaire AT.[NUMBER - NAME] 

[Mr/Ms DIRECTOR],

[COMPANY NAME + COMPANY COMPLETE ADDRESS], ci-après la «société» [ including all its subsidiaries and affiliates[footnoteRef:1] [in particular those mentioned in the attached list]], dûment représentée par [COMPANY RESPONSIBLE] désigne par la présente [LAWYERS] de [LAW FIRM], [LAW FIRM COMPLETE ADDRESS] pour la représenter, dans le cadre de la procédure engagée par la Commission européenne au titre de l'article [101/102] du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne dans l'affaire AT. [NUMBER – NAME] (la «procédure»).  [1:  	La présente procuration peut être soumise par une entreprise du groupe au nom de toutes les filiales et sociétés apparentées concernées, si l'ensemble de celles-ci déclarent par écrit à la Commission qu'elles habilitent expressément cette société à accorder cette procuration.] 


La présente procuration inclut le pouvoir d’entreprendre, au nom et pour le compte de la société, toutes les actions pertinentes en ce qui concerne la procédure, notamment le dépôt de pièces, la réception de documents, les demandes d'information et la représentation de la société dans les réunions avec la Commission européenne. 

Optional – if the Company wishes that a decision or other formal acts are notified to the Company via their legal representatives duly empowered by this power of attorney:
La présente procuration inclut également le pouvoir de recevoir, au nom et pour le compte de la société, notification, conformément à l’article 297 du traité sur le fonctionnement de l’Union européenne, des décisions et des actes officiels adoptés par la Commission européenne dans le cadre de la procédure.

Optional – if the Company wishes that their legal representatives are duly empowered by this power of attorney to grant a language waiver:

La présente procuration inclut également le pouvoir de renoncer, au nom de la société, au droit de recevoir toute correspondance et tout acte officiel adopté et notifié par la Commission européenne au cours de la procédure dans la (les) langue(s) fixée(s) par le règlement n° 1 de 1958 portant fixation du régime linguistique de la Communauté économique européenne (JO L 17 du 6.10.1958, p. 385) afin de recevoir ces documents en [LANGUAGE].

Signature
_______________________
 
[NAME AND FUNCTION OF PERSON OF THE COMPANY AUTHORIZED TO SIGN]
dûment autorisé à signer 
au nom de [COMPANY]
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